
Návod na montáž a používanie – Slovensky
Hydraulické roboty
Preklad pôvodného návodu do slovenského jazyka

More documents on:
www.zodiac.com

SK

H0354600_REVJ - 2021/07



1

 UPOZORNENIA
• Pred každým použitím zariadenia sa musíte oboznámiť s týmto návodom na montáž 

a používanie, ako aj s príručkou „Záruky“, ktorá sa dodáva spolu so zariadením, 
pretože v opačnom prípade môžu vzniknúť materiálne škody, závažné, dokonca až 
smrteľné poranenia a zruší sa platnosť záruky.

• Tieto dokumenty uschovajte k nahliadnutiu počas životnosti zariadenia.
• Bez povolenia spoločnosti Zodiac® je zakázané akýmkoľvek spôsobom šíriť alebo 

meniť tento dokument.
• Spoločnosť Zodiac® neustále vyvíja svoje výrobky, aby zlepšila ich kvalitu. Informácie 

uvedené v tomto dokumente sa môžu meniť bez predbežného oznámenia. 

VŠEOBECNÉ UPOZORNENIA
• Nedodržanie týchto upozornení by mohlo spôsobiť škody na zariadení bazéna alebo 

závažné poranenia, alebo dokonca aj smrť.
• Údržbu alebo opravu zariadenia môže vykonávať len osoba kvalifikovaná v príslušnej 

technickej oblasti (elektrina, hydraulika alebo chladiarenstvo). Kvalifikovaný technik 
vykonávajúci zásah na zariadení musí používať/nosiť osobné ochranné pomôcky 
(ako sú ochranné okuliare, ochranné rukavice atď.), aby sa znížilo riziko poranenia, 
ku ktorému by mohlo dôjsť počas zásahu do zariadenia.

• Toto zariadenie je určené na špecifické použitie pre bazény a kúpele; nesmie sa 
používať na žiadne iné účely, ako na tie, na ktoré bolo učené.

• Toto zariadenie nie je určené pre osoby (vrátane detí) so zníženými telesnými, 
zmyslovými alebo duševnými schopnosťami ani pre osoby s nedostatkom vedomostí 
alebo skúseností, ak na tieto osoby nedozerá osoba zodpovedná za ich bezpečie alebo 
ak ich táto osoba vopred neoboznámi s pokynmi týkajúcimi sa použitia zariadenia. 
Dohliadnite na to, aby sa so zariadením nehrali deti.

• Inštalácia zariadenia sa musí vykonávať v súlade s pokynmi výrobcu a pri dodržaní 
platných miestnych a národných noriem. Inštalatér je zodpovedný za inštaláciu 
zariadenia a za dodržiavanie národných nariadení vzťahujúcich sa na inštaláciu. 
Výrobca nebude niesť v žiadnom prípade zodpovednosť za nedodržanie platných 
miestnych noriem ohľadom inštalácie.

• Akúkoľvek údržbu zariadenia, okrem jednoduchej údržby vykonávanej používateľom 
popísanej v tomto návode, musí vykonávať kvalifikovaný odborník.

• V prípade nefunkčnosti zariadenia: nepokúšajte sa zariadenia opraviť vlastnoručne 
a kontaktujte kvalifikovaného technika.

• Pozrite si záručné podmienky, kde nájdete podrobné povolené hodnoty o rovnováhe 
vody potrebné na fungovanie zariadenia.

• Každá deaktivácia, odstránenie alebo zmena niektorého z bezpečnostných prvkov 
zabudovaných v zariadení automaticky zruší platnosť záruky, ako aj používanie 
náhradných dielov pochádzajúcich od tretích neschválených výrobcov.

• Do zariadenia nevstrekujte insekticíd alebo iný chemický produkt (či už horľavý 
alebo nehorľavý), mohlo by to poškodiť karosériu a spôsobiť požiar.

• Nedotýkajte sa ventilátora ani pohyblivých dielov a nedávajte do blízkosti pohyblivých 
dielov počas prevádzky zariadenia žiadne predmety ani prsty. Pohyblivé diely môžu 
vyvolať závažné alebo dokonca smrteľné poranenia.

ŠPECIFICKÉ VLASTNOSTI „čistiacich robotov do bazéna“
• Robot je navrhnutý tak, aby správne pracoval v bazénovej vode s teplotou v rozmedzí 

od 10 °C do 35 °C.
• Ak sa chcete vyhnúť poraneniu alebo poškodeniu čistiaceho robota, robot nezapínajte 

mimo vody.
• Ak sa chcete vyhnúť riziku poranenia, nekúpte sa, keď je robot v bazéne.
• Robot nepoužívajte počas pridávania chlóru do bazéna.
• Robot nenechávajte bez dozoru dlhšiu dobu.

INFORMÁCIE O POUŽÍVANÍ ROBOTA V BAZÉNE S FÓLIOVÝM POVRCHOM 
• Pred inštaláciou robota dôkladne skontrolujte povrch bazéna. Ak je fólia miestami 
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odretá, objaví sa drobný štrk, záhyby, korene alebo korózia, neinštalujte robot skôr, 
ako fóliu opraví alebo vymení kvalifikovaný odborník. Výrobca nebude v žiadnom 
prípade zodpovedný za škody spôsobené na fólii.

• Povrch niektorých bazénových fólií s motívmi sa môže rýchlo opotrebovať: motívy 
alebo ich farba sa môžu poškodiť, vyblednúť alebo zmiznúť pri kontakte s určitými 
predmetmi (čistiace kefy, hračky, plávacie kolesá, dávkovače chlóru, robot). 
Opotrebovanie fólie a vyblednutie motívu nespadajú do zodpovednosti výrobcu 
robota a nepokrýva ich obmedzená záruka. 

INFORMÁCIE O POUŽÍVANÍ ROBOTA V BAZÉNE Z NEHRDZAVEJÚCEJ OCELE  
• Povrch niektorých bazénov z nehrdzavejúcej ocele môže byť veľmi krehký. Povrch 

týchto bazénov sa môže poškodiť prirodzeným trením nečistôt o povrch spôsobeným 
kolesami, pásmi alebo kefami robotov vrátane elektrických bazénových robotov. 
Výrobca robota nie je zodpovedný za opotrebovanie alebo poškrabanie bazénov 
z nehrdzavejúcej ocele a tieto problémy nepokrýva ani obmedzená záruka.
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❶ Vlastnosti

  1.1 I  Popis

x 1

fd
x 1

b

x 1
h

i

x 11

x 1

h c

 

MXTM 6 ‒ 
MXTM 630 MXTM 8 MXTM 8 PRO MXTM 9 ‒ 

MXTM 930 MXTM 10

A

Robot 
B

C

D

E Časť potrubia Twist Lock 1 meter 
s plavákom (x1)     

F Časť potrubia Twist Lock 1 meter  ( x9)  ( x11)  ( x11)  ( x11)  ( x11)

G Regulátor prietoku

H Kužeľový adaptér

I Pružné koleno 45°

J Automatický nastavovací prietokový ventil

K Predĺžené koleno 45° Twist Lock

L Zachytávač listov „CyclonicTM Leaf 
Catcher“

M Predĺžené koleno 45° rotačné 

N Súbor 6 častí potrubia Twist Lock 1 meter

O Zimovací vak pre hadice

: Súčasť dodávky    

: Dostupné voliteľné doplnky
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  1.2 I  Technické vlastnosti a značenie

1.2.1 Technické vlastnosti

MXTM 6  
MXTM 630 MXTM 8 MXTM 8 PRO MXTM 9 

 MXTM 930 MXTM 10

Rozmery robota (D x H x V) 31 x 19 x 22 
cm 41 x 19 x 22 cm

Rozmery obalu (D x H x V) 102 x 23 x 37 cm
Hmotnosť robota 2,5 kg 3,2 kg 3,4kg
Hmotnosť s obalom 8,2 kg 9,5 kg 10,5 kg 9,5kg
Teoretická šírka po vyčistení 25 cm 36 cm
Kapacita filtrácie Filtračný okruh bazéna
Minimálny požadovaný výkon 
filtračného čerpadla 3/4 k

Rýchlosť pohybu 8 m/min

1.2.2 Značenie

: Regulátor prietoku

: Časť potrubia

: Tlačidlo na otváranie krytu

: Húsenicové pásy

: Kolesá

: Špirály

: Kefy (v závislosti od modelu)
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❷ Inštalácia

  2.1 I  Zavedenie

Potrebná dĺžka potrubia  
: Robot

: Časti potrubia

: Ventily v bazéne

: Prípojka pre bazénový 

vysávač

: Skimmer 

: Filtračné čerpadlo

: Filter
 Príklad pripojenia k prípojke pre bazénový vysávač

  2.2 I  Montáž častí hadíc

2.2.1 Určite potrebný počet častí potrubia
• Zmerajte dĺžku medzi prípojkou pre bazénový vysávač alebo skimmer a najvzdialenejším bodom bazéna.
• Pridajte k nameranej dĺžke 1 meter.
• Ak je celková dĺžka väčšia ako 10 metrov (MXTM6 ‒ MXTM630) alebo 12 metrov (MXTM8 ‒ MXTM8 PRO ‒ MXTM9 ‒  

MXTM930 ‒ MXTM10), kontaktujte predajcu s cieľom zakúpiť doplnkové časti hadice.

: Pripojenie do prípojky pre 

bazénový vysávač alebo skimmer

: Potrebná dĺžka potrubia

: Časť 1 meter s plavákom 

: Pripojenia na robota

Rada: Namontujte „presný“ počet častí hadíc
Neodporúča sa montovať viac častí hadíc ako je potrebná dĺžka na pokrytie celého bazéna. Príliš dlhé hadice 
by mohli obmedziť čistiaci výkon robota.

2.2.2 Montáž častí potrubia Twist Lock

• Aby sa dali dve časti hadice jednoducho zmontovať pomocou systému Twist Lock, zasuňte ich do seba a potom 
ich otočte tak, aby sa konektory dostali na maximálny doraz, do 3 drážok, ktoré zaisťujú nepriepustnosť (pozri 
obrázok ).

• Časť hadice, ktorá obsahuje plavák, sa pripojí k robotu (pozri obrázok ). Plavák sa musí nachádzať vo vzdialenosti 
20 ‒ 23 cm od robota (pozri obrázok ).

20-23 cm
Plavák
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  2.3 I  Hydraulické prípojky

• Zastavte filtračné čerpadlo.
• V prípade potreby vyčistite kôš skimmera, predfilter filtračného čerpadla a filter.

2.3.1 Pripojenie do prípojky pre bazénový vysávač

: Časť hadice

: Prípojka pre bazénový vysávač

: Predĺžené koleno 45° (v závislosti od modelu)

2.3.2 Pripojenie na skimmer

• Ak má bazén viacero skimmerov, hadice pripojte na ten, ktorý je najbližšie k filtračnému čerpadlu.

: Kužeľový adaptér

: Automatický regulačný prietokový ventil

: Pružné koleno 45°

: Časť hadice

: Skimmer

Rada: Ochráňte filtračný systém zapojením na automatický nastavovací prietokový ventil
Tento ventil umožňuje nastaviť prietok pre optimalizáciu čistenia robota, takisto je veľmi užitočný na 
zadržiavanie prípadných nečistôt, ktoré by sa mohli nasať a poškodiť filtračné zariadenie. 
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2.3.3 Pripojenie zachytávača listov „Cyclonic™ Leaf Catcher“ (v závislosti od modelu)

• Zachytávač listov pripojte k hadici, ktorá je najbližšie k prípojke bazénového vysávača alebo skimmera (pozri obrázok 
 alebo ).

• Nastavte zachytávač listov podľa týchto pokynov: „PUMP“ = na boku filtračného čerpadla/„CLEANER“ = na strane 
robota (pozri obrázok ).

• Ak chcete dosiahnuť optimálne fungovanie, zachytávač listov nastavte vertikálne k hladine vody (pozri obrázok ).

Pripojenie do prípojky pre 

bazénový vysávač
Pripojenie na skimmer Smer pripojenia

Vertikálna poloha

Rada: Filtračný systém chráňte pripojením zachytávača listov „CyclonicTM Leaf Catcher“
Zachytávač listov umožňuje zadržiavať nečistoty, aby sa nenasali do filtračného systému, pretože by mohli 
z dlhodobého hľadiska poškodiť zariadenie bazéna. Zároveň umožňuje ľahšie vybrať nečistoty ako z predfiltra 
čerpadla a navyše je priehľadný, takže vidíte, kedy je potrebné ho vyčistiť.
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❸ Používanie

  3.1 I  Princíp činnosti
Hydraulické roboty sa pripoja k systému filtrácie (na prípojku pre bazénový vysávač), využívajú energiu filtračného 
čerpadla na presun v bazéne. Schopnosť výstupu po stene sa mení v závislosti od tvaru bazéna a dostupného prietoku 
vody.
Robot nasáva nečistoty a zachytávajú sa v predfiltri filtračného čerpadla alebo v zachytávači listov (príslušenstvo je 
súčasťou alebo je dostupné voliteľne v závislosti od modelu).

  3.2 I  Príprava bazéna

• Tento produkt je určený na používanie v bazénoch inštalovaných natrvalo. Nepoužívajte ho 
v demontovateľných bazénoch. Trvalý bazén je namontovaný na zemi alebo v zemi a nedá sa 
ľahko demontovať alebo vybrať.

• Zariadenie sa smie používať len v bazénovej vode, ktorá má nasledujúcu kvalitu: 

Teplota vody Teplota v rozmedzí od 15 °C do 35 °C
pH Od 6,8 do 7,6

Chlór < 3 mg/l
• Keď je bazén špinavý, najmä pri prvej inštalácii robota, vyberte veľmi hrubé nečistoty pomocou manuálneho 

bazénového vysávača a podberáku.
• Vyberte teplomery, hračky a iné predmety, ktoré by mohli poškodiť prístroj.
• Po pridaní chemických produktov do vody počkajte minimálne 4 hodiny, a potom dajte robota do vody.
• Uistite sa, že filtrácia a koše skimmerov sú čisté.
• Nastavte výtlakové hadice nadol, ak je možné nastavenie.
• Zatvorte výpust na dne bazéna.
• Zastavte filtračné čerpadlo.

  3.3 I  Uvedenie do prevádzky

• Aby ste sa vyhli závažným poraneniam, uistite sa, že je filtračné čerpadlo zastavené.
• Nevystavujte svoje vlasy, voľné oblečenie, šperky, atď. na otvorenom konci potrubia.

3.3.1 Pripojenie regulátora prietoku a ponorenie robota
• Časť hadice, ktorá obsahuje plavák, pripojte k regulátoru prietoku (pozri obrázok ).
• Ponorte robota, aby sa naplnil vodou.
• Keď už z robota neunikajú bublinky vzduchu, hadicu pripojte pripojením regulátora prietoku k robotu (pozri obrázok 

).
• Nechajte robota klesnúť na dno bazéna.

3.3.2 Plnenie potrubí
• Dočasne odpojte hadice od prípojky bazénového vysávača alebo skimmera.
• Znovu spustite filtračné čerpadlo.
• Naplňte hadice vodou tak, že jeden koniec dáte pred výtlakovú trysku, kým sa celkom nenaplní.
• Zastavte filtračné čerpadlo a znovu pripojte hadice na prípojku pre bazénový vysávač alebo skimmer.
• Spustite čerpadlo, aby začal fungovať robot.
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  3.4 I  Nastavenie prietoku vody
• Filtračné čerpadlo musí byť v prevádzke.
• Pravidelne kontrolujte prietok vody, aby ste sa uistili, že ste dosiahli optimálne čistenie, a aby ste uľahčili výstup 

robota na stenu bazéna.
• Robot je vybavený regulátorom prietoku, ktorý automaticky nastavuje prietok vody, ktorá cirkuluje v robotovi. 

Označuje, či je prietok správny alebo príliš vysoký: ŽLTÁ = správny prietok/ČERVENÁ = nadmerný prietok.

: Regulátor prietoku

: Indikátor

3.4.1 Skontrolujte rýchlosť rotácie kolies
• Filtračné čerpadlo musí byť v prevádzke.
• Zapnite filtračné čerpadlo (majte k dispozícii chronometer).
• Znovu vložte robota pod hladinu vody a nechajte ho ponoreného.
• Nájdite žltý indikátor na pravom zadnom kolese (pozri obrázok ).
• Pre MX8 ‒ MX8 PRO ‒ MX9 ‒ MX930 ‒ MX10: Počkajte, kým kolesá zmenia smer a pomocou chronometra nastavte 

čas, kým kolesá nevykonajú 10 otáčok (pozri obrázok ).
• Prietok vody nastavte v závislosti od času nastaveného chronometrom (pozri obrázok ).

10 otáčok

Sekundy

26-50

20-25

10-19

Zvýšte prietok

Správny prietok

Znížte prietok

3.4.2 Nastavte prietok vody
• Prietok vody nastavte pomocou automatického regulačného prietokového ventilu, ktorý sa dodáva spolu s prístrojom 

(pozri obrázok ) alebo pomocou bazénových ventilov.
 

(+) Zvýšte prietok

(-) Znížte prietok
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  3.5 I  Výber režimu nasávania: malé alebo hrubé nečistoty (v závislosti od modelu)

Skôr, ako začnete s touto operáciou a aby ste sa vyhli závažným poraneniam:
• Zastavte filtračné čerpadlo.
• Odpojte robota od potrubia.

• Robot obsahuje nasávací adaptér ( ), ktorý sa nachádza pod robotom.
• Adaptér umožňuje upraviť nasávanie v závislosti od typu nasávaných nečistôt: režim „malé nečistoty“ (nečistoty 

malých veľkostí alebo ťažké nečistoty, ako je piesok, blato alebo kamienky), režim „hrubé nečistoty“ (listy). 
• Ak chcete prejsť do režimu „Hrubé nečistoty“ ( ): 

 - Otočte robot a nájdite miesto umiestnenia adaptéra. 
 - Plochý skrutkovač vložte vedľa zadného okraja adaptéra a zdvihnite ho s cieľom vybrať ho z daného miesta. 

• Ak sa chcete vrátiť do režimu „Malé nečistoty“ ( ): 
 - Adaptér umiestnite vedľa nasávacieho otvoru.  
 - Stlačte predný a zadný okraj adaptéra, aby zapadli na miesto.

: Nasávací adaptér

: Režim „malé nečistoty“ (predvolené)

: Režim „hrubé nečistoty“

Rada: Počas kúpacej sezóny uprednostnite režim „malé nečistoty“
Keď sa bazén pravidelne čistí, odporúča sa ponechať nasávací adaptér na mieste, aby ste zostali v režime 
„malé nečistoty“. 
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❹ Údržba
• Prístroj sa musí pravidelne čistiť čistou alebo jemne mydlovou vodou. Nepoužívajte rozpúšťadlo.
• Zariadenie opláchnite dostatočným množstvom čistej vody. 
• Nikdy neskladujte robota na priamom slnku. Potrubia skladujte na ležato, nerolujte ich, aby si zachovali pôvodný tvar.

  4.1 I  Čistenie predfiltra filtračného čerpadla

• Vždy vyberte robota z bazéna, kým budete čistiť alebo preplachovať filtračný systém.
• Po vyčistení (a pred opätovným ponorením robota do vody) spustite filtračné čerpadlo na 

dobu aspoň 5 minút, aby sa celý okruh prepláchol.

• Pre maximálnu účinnosť robota je potrebné pravidelne udržiavať predfilter čerpadla tak, že z neho budete vyberať 
nečistoty.

• Odporúčame používať zachytávač listov (príslušenstvo, ktoré je súčasťou systému, prípadne je voliteľné, v závislosti od 
modelu), aby zachytával veľké nečistoty, aby sa nedostali do skimmera a predfiltra.

  4.2 I  Čistenie zachytávača listov „CyclonicTM Leaf Catcher“
• Zastavte filtračné čerpadlo.
• Nechajte zachytávač listov pod vodou a dlaňou vyberte nečistoty. Dlaňou otočte priehľadnú nádobku, aby sa uvoľnila 

(pozri obrázok ).
• Vyberte priehľadnú nádobku s vodou, kryt a hadice ponechajte pod vodou (pozri obrázok ).
• Zvrchu dlaňou vyberte filter (pozri obrázok ).
• Vyberte nečistoty a priehľadnú nádobku opláchnite čistou vodou (pozri obrázok ).
• Filter vráťte na miesto a potom zachytávač listov znovu ponorte pod vodu (pozri obrázok ).
• Priehľadnú nádobku správne nastavte na úroveň zárezov krytu a potom pevne otočte, aby ste zasunuli obe časti (pozri 

obrázok ).
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  4.3 I  Odstránenie nečistôt z motora

Skôr, ako začnete s touto operáciou a aby ste sa vyhli závažným poraneniam:
• Zastavte filtračné čerpadlo.
• Odpojte robota od potrubia.

• Stlačte tlačidlo na vrchu a otvorte kryt (pozri obrázok ).
• Pri modeloch MX6 ‒ 630 ‒ 8 ‒ 8 PRO ‒ 9 ‒ 930 odstráňte nečistoty nachádzajúce sa vo vnútri (pozri obrázok 

 ). V prípade potreby jemne zatlačte na lopatky motora vpredu a vzadu pre uvoľnenie zaseknutých nečistôt a pre 
ich vybratie. Pri presune lopatiek sa uistite, že sa húsenicové pásy robota otáčajú voľne a že sú správne synchronizované 
s pohybom lopatiek, ktoré sa nachádzajú pod robotom. 

• Pri modeli MX10 odstráňte nečistoty nachádzajúce sa vo vnútri. V prípade potreby zdvihnite motor a odstráňte 
nečistoty zaseknuté pod ním (pozri obrázok   ). Motor vráťte na miesto a dbajte na to, aby sa pásy robota otáčali 
voľne a aby boli správne zosynchronizované s pohybom lopatiek, ktoré sa nachádzajú pod robotom.

• Odstráňte nečistoty zaseknuté v nasávacom otvore pod robotom (pozri obrázok ). 
• Znovu zatvorte kryt a uistite sa, že je zámka správne nastavená.

 

  

 

SK
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  4.4 I  Výmena pásov
• Položte robota na bok.
• Začnite jedným z kolies a potiahnite za vnútro pásu, aby sa oddelil od kolesa (pozri obrázok ).. Potom vyberte 

húsenicový pás robota.
• Ak chcete nainštalovať nový húsenicový pás, položte vnútornú stranu húsenicového pásu na drážky malého kolesa 

a na jedno z veľkých kolies.
• Pás natiahnite okolo posledného kolesa (pozri obrázok ). Stlačte húsenicový pás tak, aby sa správne nastavil na 

drážky kolies. Uistite sa, že húsenicový pás prechádza pod vodiacim prvkom.

  4.5 I  Skladovanie a zimovanie
• Pred zazimovaním vypustite z robota všetku vodu (škody spôsobené mrazom záruka nepokrýva).
• Vyčistite celý prístroj a potrubia čistou vodou, a potom ho nechajte vyschnúť.
• Skladujte prístroj na suchom mieste, kde nemrzne. Robota položte na bok alebo na chrbát, aby ste nepoškodili turbínu 

(pozri obrázok )..
• Vyberte všetky konektory a adaptéry pre bazénový vysávač alebo skimmer.

Rada: Počas skladovania zachovajte stav potrubí
Keď je robot odložený, aj počas krátkych období, nerolujte potrubia: mohli by dostať tvar, ktorý by narušil 
výkon robota.
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❺ Riešenie problémov

• V prípade výskytu problému, skôr, ako kontaktujete svojho predajcu, pristúpte k jednoduchému 
overeniu pomocou nasledujúcich tabuliek. 

• Ak problém pretrváva, kontaktujte svojho predajcu.

  5.1 I  Správanie sa zariadenia

Robot je 
nepohyblivý alebo 
veľmi pomalý.

• Skontrolujte, či je výpust na dne správne zatvorený.
• Vyčistite a vyprázdnite koše skimmerov a predfilter čerpadla.
• Skontrolujte oblasť motora a vytiahnite všetky viditeľné nečistoty (pozri odsek „4.3 I  

Odstránenie nečistôt z motora“).
• Vytiahnite nasávací adaptér spod robota (pozri odsek „3.5 I  Výber režimu nasávania: malé 

alebo hrubé nečistoty (v závislosti od modelu)“).
• Skontrolujte prietok (pozri odsek „3.4 I  Nastavenie prietoku vody“).
• Uveďte filtračné čerpadlo do prevádzky a overte, či sa vo filtračnom okruhu nenachádza 

vzduch. Ak je predfilter filtračného čerpadla naplnený vzduchovými bublinkami a/alebo 
hladina vody je príliš nízka, znamená to, že je vo filtračnom okruhu vzduch. Ak je tam vzduch, 
bude tomu naznačovať aj prietok vody na výstupe výtlakových hadíc. Vzduch sa môže dostať 
do filtračného okruhu z nasávacej časti čerpadla (vrátane prítomnosti otvorov alebo prasklín 
v niektorej časti potrubia).

• Overte, či nie sú okraje bazéna pokryté riasami, ktoré spôsobujú klzký povrch a ovplyvňujú 
trakciu robota a jeho výstup po stenách. V tomto prípade vykonajte šokové zvýšenie chlóru 
a mierne znížte pH.

Robot sa nedostáva 
do všetkých častí 
bazéna.

• Skontrolujte prietok (pozri odsek „3.4 I  Nastavenie prietoku vody“).
• Nastavte výtlakové hadice nadol, ak je možné nastavenie.
• Overte prítomnosť uzlov na potrubí. Ak má hadica tvar uzla, zastavte čistiaceho robota 

a vyberte príslušné časti. Položte časti hadice, na ktorých sa vytvorili uzly, na plocho na slnko, 
kým sa nevyrovnajú. Znovu nainštalujte časti potrubia na čistiaceho robota.

• Skontrolujte, či je hadica dostatočne dlhá (pozri odsek „2.2 I  Montáž častí hadíc“). 
V opačnom prípade pridajte potrebné časti potrubia.

• Skontrolujte, či je časť hadice s plavákom správne umiestnená (pozri odsek „2.2 I  Montáž 
častí hadíc“).

• Sledujte robota počas viac ako piatich minút a overte, či každý húsenicový pás pravidelne 
mení smer.

Robot sa zasekne na 
schodoch.

• Overte, či sa otočný spoj nachádzajúci sa na vrchnej časti robota voľne otáča.
• Otestujte prietok kontrolou rýchlosti rotácie kolies (pozri odsek „3.4.1 Skontrolujte rýchlosť 

rotácie kolies“).
• Skontrolujte, či nie je hadica príliš dlhá (pozri odsek „2.2 I  Montáž častí hadíc“). V opačnom 

prípade ho skráťte odstránením niektorých častí.

Robot nevychádza 
na steny.

• Skontrolujte prietok (pozri odsek „3.4 I  Nastavenie prietoku vody“) a v prípade potreby ho 
zvýšte (pozri odsek „3.4.2 Nastavte prietok vody“).

• Skontrolujte, či je plavák na hadici správne umiestnený (pozri odsek „2.2 I  Montáž častí 
hadíc“).

• Overte, či steny nie sú klzké (prítomnosť rias).

Robot prekračuje 
hladinu vody.

• Znížte prietok (pozri odsek „3.4.2 Nastavte prietok vody“).
• Skontrolujte, či je plavák na hadici správne umiestnený (pozri odsek „2.2 I  Montáž častí 

hadíc“).

Robot je na boku. • Skontrolujte, či je plavák na hadici správne umiestnený (pozri odsek „2.2 I  Montáž častí 
hadíc“).

SK



Váš predajca 
Your retailer 

Model zariadenia 
Appliance model

Sériové číslo 
Serial number

Podrobnejšie informácie, informácie o registrácií výrobkov a podpora zákazníka: 
For more information, product registration and customer support:  

www.zodiac.com
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